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AHHOTaNMsA

B cratbe 06CYX[AIOTCA [AUAXPOHHBIE W3MEHEHHWsI HAroJHeHWs W (YHKLHOHAJIbHOM CEMaHTHKUA TeMIOpajbHO-
acrieKTyasbHO-TakccHoro kKomruiekca (TAT-xkomriekca) B aHIVIMACKOM —ZipaMaTHdeckoMm Juasiore. Ilpenyaraemoe
MeXJUCLMIVIMHApHOe HCCIefioBaHHe 0a3upyeTcsi Ha IIOCTy/laTax TeopuM Juanora (B pamMKax Teopud JUCKypca),
(YHKLMOHA/IbHOM TpaMMaTHKW, JIMTepaTypoBeleHUs] U [UaXpOHUYeCKOW Ky/IbTypOJIOTMU. PesynbTaTel McCCIef0BaHUS
00Hapy>KUBAIOT CTaOUILHOCTH NTapaMeTPOB KaHOHHUECKOTO aHIVIMMCKOro ApaMaThdecKoro jAuajnora, pojib TAT-komriekca B
(hOpMHMPOBaHNH [JpaMaTHUeCKOT0 AMUasIora ¥ BO3MOXKHBIE CBSI3U MEXXIy MH/VBH/Ya/IbHO-aBTOPCKAM BBIOOPOM IpaMMaTiue CKUX
I71aroJbHBIX (JOPM 1 JIMTEepaTypHO-’KaHPOBOH TPHHA/IEXKHOCTHIO TIbeC, KOTOpasi, B CBOIO 04Yepefib, orpeesisieTcs: ¢puocodrent
Y 3CTETUKOW MHUPOBO33pPEeHHsI aHIIMICKOro 00I[eCTBa COOTBETCTBYIOLIEH HCTOPHUUECKOH STIOXH.
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Abstract

The article discusses diachronic changes in the content and functional semantics of the temporal-aspectual-tactic complex
(TAT-complex) in English dramatic dialogue. The proposed interdisciplinary study is based on the postulates of dialogue
theory (within the framework of discourse theory), functional grammar, literary studies and diachronic cultural studies. The
results of the research show the stability of the parameters of the canonical English dramatic dialogue, the role of the TAT-
complex in the formation of dramatic dialogue, and possible connections between the individual-author's choice of
grammatical verb forms and the literary and genre affiliation of the plays, which, in turn, is determined by the philosophy and
aesthetics of the worldview of the English society of the corresponding historical epoch.
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Brepenue

N3yueHrie 0COOEHHOCTEM AMAOTMUECKOTO OOIIEHWS BBI3BIBAET INMPOKWN WHTEpeC KaK y JIUTepaTypOBEJOB, TaK U Y
JIMHTBUCTOB. VcciefioBaHWe ApamMaTHUUeCKOro Juajora B Xy[4OXKeCTBEHHOM IIPOM3BeeHHMM OrpaHWYMBAEeTCsi, B OCHOBHOM,
TakUMU BOINpPOCAaMH, KaK OIpejie/ieHie KOMMYHMKAaTMBHOTO TWIA PpeIVIMK M aHanu3 SI3bIKOBBIX CPEJCTB BeJleHUs
muanornyeckoro obijenusi [1], [2], [3]. TIpu 3TOM aHaAM3 KaTeropviaabHOW TPaMMaTUUYeCKONW CEMAHTMKU JIaHHOTO THIA
[yajiora He TIPOBOJWJICSI B COBPeMEHHOM HCC/iefoBaTenbCKol mpakTuke. OTCHOfa, 1ie/ib CTaTby — IMPOCAeJUTb AUaXxpOHHBIE
r3MeHeHus1 B peripe3eHTaluu TAT-koMmIiekca B pacCMaTpUBaeMblii KCTOPUYECKUI TTepUOJ, U UHTEePIIPeTHPOBaTh BhISIBJIEHHbIE
TeHAEHI[MM C TOYKW 3DeHUs] B3aUMOJENCTBUS JIMHIBUCTUYECKUX U IKCTPAMHTBUCTUUECKUX (DAKTOPOB pa3BUTHUS
JIMa/oruuecKkoro JUCKypca B pame.

OOBEKTOM WCCTIe[IOBaHUS SIBJIIETCS TEMITOPA/TbHO-aCIIeKTYaTbHO-TaKCUCHBIM KoMITeKC (TAT-KOMIUIEKC), pean3yeMbIi
JIMYHBIMK ()OPMaMHU I71aroJia B MHVKATUBe, KOTOPbIE SIBJISTFOTCST 0a30BBIMU KOMITOHEHTAMHU TIPOTIO3ULIME B CTPYKTYpe JUasiora.

Marepuasnom 1 ucciieJoBaHus MOCTY>KUU 15 nbec aHmmiickux gpamatyproB X VIII, XIX u XX Bekos.

Mertogonorveli WcC/iefOBaHUsL SIBJISIOTCSI TEOPUs AMajaora B pakypce KOMMYHHKaTHBHO-KOTHUTHBHOM I1apaJurMbl B
JIMHTBUCTUKe, QyHKIMOHA/IbHas rPaMMaryKa, TUTepaTypoBe/ieHue, AnaxpoHudecKast TMHIBOKY/IBTYPOJIOTHSI.

OO6cyxaeHue H pe3yJIbTaThl

B kauecTBe mpejBapUTeNBEHOTO UCC/IEJOBAHUS B paboTe MPOBOAW/IACH CErMeHTALMs JUaJornIeCKOro TeKCTa, T.e. AeeHure
Ha guanorndyeckve moaymu (JM). OcHoBHOM u Haubosiee 3HAUMMOM XapakTepucTHKOW [IM mpu3HaeTcss KOHKpPETHOe
KOMMYHUKaTHBHOe 3a/laHie, KOTOpOe OrpejesisieT XapakTep pa3BepThIBaHUS AUaJIorHueCcKol KOMMyHUKaluu. [Jenenue M no
KOMMYHUKaTMBHBIM THMaM Ha 06a30Bble M CMellaHHble OIepaljioHa/bHO OMpaBAAHO [ YCTAaHOB/IEHUS MUX CBSI3H C
KOMMYHHKaTUBHBIMH 3a/lauaMi KOMIO3UIMOHHBIX 3/IeMeHTOB Auanora [4].

OyHKIIMOHaNbHas CeMaHTHKa perpe3eHTaHToB TAT KoMruiekca orpefiensiiach C MO3ULUM MOCTY/IAaTOB (DYHKIMOHAIbHON
rpammaruku A. B. Bonzaapko [5].

Ilpexxze uem mepedTH HeNOCPeACTBEHHO K pe3y/bTaTaM JWaxpOHHOro ucciefioBaHus TAT-Komriekca ApamMaTrueckoro
[I1asiora, Hy>KHO OTMETUTh HECKOJIbKO MOMEHTOB, CBSI3aHHbBIX C 06beMoM sinanoruueckoro Tekcra mbec X VI, XIX u XX Beka
Y KOJIMYeCTBEHHBIMU U KaueCTBeHHbIMHU XapaKTepUCTUKaMU IMarornyecKUX Mozy/ell Kak CerMeHTOB Juasora.



1. Tak, Ha Hamem Marepuasne (TI0 5 MbecC il KaXKJOrO CHUHXPOHHOTO cpe3a) 00beM [UajlorM4eckoro TeKCTa Mbec Ha
MPOTsUKEHWH pacCMaTpUBaeMOro Tepuofa OCTaeTcs, B CpefHeM, NPUMEPHO OAMHAKOBBIM (~70-80ThIC MeuaTHHIX 3HAKOB).
BmMmecTte ¢ TeM Hab/MOAAeTCsA TEHAEHLVS K YBEJIMUEHUIO CTAHZAPTHOr0 00beMa /IMa/loriyeckoro TeKCTa MATUAKTHOW MbeChl K
koHIly XVIII Beka ¥ HEKOTOPOE YMeHbILIEHWEe CTaHapTHOT0 00beMa TPEeXaKTHOM Mbechl KO BTOPOM ToioBuHe XX BeKa MpH
OTHOCHUTENBHOM cTabumbHOCTH 00beMa TekcTa B XIX Beke.

2. Hanee, obiiiee KOMMYECTBO /[IMATIOTHUECKUX MOJy/eH, T.e. KOMMYHMKATUBHO OrDAaHUYEHHBIX CETMEHTOB /IMajiora, Ha
OfIH U TOT ke 00BeM TeKCTa HeCKObKO yBermuurBaeTcst B X VIII Beke (ot 85 mo 100) u ymensbinaetcs B XIX Beke (ot 104 mo
72) u B XX Beke (ot 145 o 85). TIpu 3ToM mpu cTabumbHOCTH Habopa (4 KOMMYHUKATUBHBIX THMA) B XX BeKe U3MeHSIeTCs
COOTHOILIEHWEe 0a30BbIX U CMellaHHbIX JIM: ymeHbiuaercsi fosisi 6a3oBeix M (c 93% gmo 64%) u yBeqMUMBAeTCs [0S
CMemIaHHbIX THMOB (C 7% g0 36%), uTo CBUJETENBCTBYET 00 YC/IOKHEHMHM KOMMYHUKATHBHBIX 3a/jad KOMITO3UIL[MOHHBIX
3/71eMEHTOB JiMajora.

3. Ha mpoTsKeHWM pacCMaTPUBAEMOro TIepuofZia Haubosiee UACTOTHBIMK CTAaOMIBHO OCTAlOTCA [JiBa  0a30BbIX
KOMMYHUKATUBHBIX Tuma [IM: «coobienue uH(OpMaluu» M «N00yxaeHWe K [AeilcTBuio». OcTajibHble [Ba THUMA —
«BBIPA’KEHUE IMOIIUI U UYBCTB» U «COO0DII[eHNe MPeJyCMOTPEHHON 3TUKeTOM MH(OPMAL[MM» BCTPEUAOTCS 3HAUMTETHHO PEXKE,
a K KOHIly Nepro/ia MpakTUueCcKy He AUarHOCTUPYIOTCS.

4. Crpykrypa u cojepkanve TAT-koMriiekca Juvanora B TibecaX aHIVIMACKWAX JApaMaTyproB Ha TIPOTSDKeHUU
paccMaTpUBaeMoOro repuofia OOHAPY>KUBAIOT KaK UYepThl CTAOWMIBHOCTH, T.e. TUIHUYHBbIE XapaKTePUCTUKA KaHOHUYECKOTO
JlpaMaTU4yeCcKoro Auasora, Tak U IMHaMUKY B pelpe3eHTaljuy MoavKaTeropuaibHblx cuTyauuid. Tak, TAT-KoMmriekc co3zfaeTcs
B OCHOBHOM He/IUTE/IbHBIMU Herep(eKTHbIMU (OpMaMHU HACTOSIIIEro, MPOILeAIIero U Oyayiero BpeMeHu. TakuM 0bpa3oMm,
CTep>KHEBOUM ceMaHTUuecKoii Karteropueii TAT-komriiekca sIB/IsSIeTCSI CeMaHTHuUecKasi Kareropusi TemriopanbHOCTH (~90%
¢dopm). TIpu 3TOM HabrOAaeTCs IpeBa/IMpoBaHKe (OPM HACTOSILIErO Y TIPOLLE/IIEro BpeMeHH C CYIIeCTBeHHBIM OTCTaBaHHEM

Oyzy1Lero BpeMeHH.
KaHOoHMYecKkoe >KaHpPOBOe COOTHOLIeHWe ()OPM HACTOSILEro, TIPOLIeAIero U OyAyliero BpeMeHH COXpaHSeTCs
MoCTOSIHHBIM  (* 65% — 25% — 10%) c HebGombiMH  QUIFOKTyal[UsIMd B 3aBUCHMOCTH OT JIATEpaTyPHO-)KaHPOBOM

TIPUHA/JIE)KHOCTH TbeChl U aBTOPCKOI'0 3aMbICIa.

5. Hannonnenue TAT-koMriiekca eMOHCTPUPYeET YCI0KHeHHe MCIO/b3yeMbIX aBTOpaMy BUJ,0BPeMeHHBIX ()OpM KO BTOPO
riosioBuHe XX BeKa: M0siB/IeHHe ¥ POCT YaCTOTHOCTH IepeKTHBIX U 1ep(eKTHO-AJIUTeNIbHbIX (OpM.

6. B Haubosblileli cTerieHu JUaxpOHHbIE U3MeHeHUs1 perpe3eHTalid TAT-KOMIJIEKCOB TIPOSIBIISIIOT ce0si B TUHAMKKE UX
(GyHKIMOHANMBHON CeMaHTWKU: peub HJeT He TOMbKO O pOCTe YaCTOTHOCTH OIpefle/leHHbIX CeMaHTHUecKUX (YHKLWH,
PEery/sipHO peayM3yeMbIX B [uanorax, Ho, B ocobeHHocTH, o C®, peikux /sl si3bIKa B IIeIOM, HCIIOIb30BaHHE KOTOPBIX
CBUZETENBCTBYET 00 BIaZieHUH aBTOPOM IPAMMAaTHYeCKOW HIOAHCUPOBKOW M (DYHKLIMOHAbHBIM OOraTCTBOM rpamMMaThyeCKOM
I71aroJIbHOU Cepsl.

7. AHanu3 CTPYKTYphl, COfiep)KaHus U (DyHKIMOHa/IbHON ceMaHTUKA TAT-koMIliekca Kak «CTep;KHeBOrO» KOMIIOHEeHTa
JpaMaTMUeckoro Juanora I103BOJM/  BbIABUTH BO3MOXKHbIe CBSI3M MeX[y WH/JVMBH/yalbHO-aBTODCKUM — BbIOOpOM
rpaMMaTH4eCcKUX I7IarojbHbIX ()OPM M JIMTepaTypHO-’)KaHPOBOM IPHHAJJIEKHOCTbIO TIbeC, KOTOpas, B CBOI Ouepejb,
ornpeziensieTcst GUnocodureit U 3CTeTUKON MUPOBO33PEHHSs aHIJIMMCKOTo 00I1[eCTBa COOTBETCTBYIOIIEH NCTOPUUECKOM IMOXH.

C stux nosunmid XVIII Bek MOXKHO KpPaTKO OXapaKTepr30BaTh Kak Iepexof oT 3roxu PecraBparuu k snoxe IIpocselenus,
XIX Bek — Kak BukTopraHckyto 310Xy, a XX BeK — Kak BpeMsi COIMa/IbHBIX KaTaK/IM3MOB U BOIH, KPYIlIeHHsI BUKTOPUAHCKOTO
00pa3a >K|3HH U KYy/IbTYPbI, 3BOIOLMH HAel, O60pbObI peanu3Ma U MofiepHUA3Ma.

OBOJIIOLIUST aHIVIMMCKOW JpamMaTypruM 3TOro Mepuofia UCTOPUM TakKe MMeeT CBOM «OIOpHble MoMeHTh»: XVIII Bek
«TiepexofiHble» MOMEHTHI — OasiafHast onepa» [s [6], catupuueckas komenus dungundra [7] v MernaHckas gpama Mopa;
«KJIHOUeBble MOMEHTBI» — peanucThuueckas komeaus T'ongemura v Hlepugana; XIX Bek «iepexoHble MOMEHThI» — MejiofpamMa
ByneBep-JIuTTOHA, HayanbHBIA TIepUOZ MOATOTOBKUA «HOBOH Apambl» [8] Pobeprcona u ['mnbepra; «KiioueBble MOMEHTBI» —
pacuBeT «HOBoOM Jgpambl» [9] Iloy u Yaitnga; XX Bek «K/rOueBble MOMEHThI» — «IbeChl-AucKyccuu» Illoy [10], «xoportmo
czesiaHHbIe Mhecbl» Mo3Ma, «JpaMa BpeMeHW» [IpUCTIH, «CepauThie Mosogble Jiroau» OcbopHa u «teatp abcypaa» [TuHTepa
[11].

HVccnenoBanve Tokasano, YTo HeKoTopble rapamerpbl TAT-KoMIuleKca, HarpuMep, COOTHOILEHHWe YaCTOTHOCTH (opM
HaCTOSIII[eT0 U TIPOIIE/IIero BpeMeH!W, 0OHapy)KUBalOT CBsi3b C OCHOBHOMW HAITPaB/IeHHOCTHIO TOW WJIM MHOW TbeChl, KOTOpast
SIB/ISIETCSl aBTOPCKUM BHJeHUeM Lie/leBOi YCTaHOBKM JipaMaTypruueckoro IpousBefieHusl. Tak, B caTMPUYeCKON KOMeJuu
Ounaunra «Victoprueckuii KaneHaapb 1736 roga» (1737) 310600He8HOCMb, BOXXHOCTD /11 aBTOpa OelicmeumenbHOU HCU3HU,
TOTO, UTO TIPOMCXOAUT 30eCh U celiuac, BEIPaKaeTcsi 0COObIM COOTHOLIEHWEM YaCTOTHOCTH ()OPM HACTOSILErO U TPOLLIe/IIero
BpemeHu (8,6 :1), T.e. aBTOp ymoTpeO/iseT TaroibHble (OPMbI HACTOAIIEro BpeMeHd B 8,6 pa3a uaije, ueM (GOpMbI
npoLIe/ero BpeMeHn. B «apame BpemeHu» Ilpuctim «OmacHelii oBopoT» (1932) 0coObIM JpaMaTypruyeckviM MpHEMOM
SBJISIETCA COBMeUjeHUe mpex 8peMeHHbIX N1dcmos, B YaCTHOCTH, HAaCTOSILLEr0 U MPOLLIOro, YTO OTPa)kaeTCsl KaK COOTHOLLIEHHe
0,9 :1, Te. ¢doOpMBI HACTOSIIEr0 W TIPOLIEJLIEr0 BPEMEHH YMOTPEOISIOTCS aBTOPOM TPAKTHUECKH B PABHBIX OJISIX.
[lpuBefeHHble TpPUMepPHl WIMIOCTPUPYIOT pemnpe3eHTanuio TAT-koMruiekca B IbecaxX pasHOM JATepaTypHO-KaHPOBOU
TIPUHAZJIE)KHOCTH U CO3/laHHBIX B pPa3Hble Meprojbl aHruiickoit ucropuu (XVIII Bek 1 XX Bek).

8. ®yHkIMoHaNbHAs ceMaHTHKa TAT-koMiuiekca BbISB/SET pas/IMuds UHJVBH/YalbHO-aBTOPCKOrO BbIOOpa IVIAro/bHBIX
¢bopM B Ibecax OHOTO U TOTO >Ke UCTOPUYECKOro TIeproza U NPy 0OIIHOCTH JIUTepaTypHO-KaHPOBOW NPUHAJIEXKHOCTH. Taxk,
B «HenpusaTHoU» mbece Illoy «[oma BaoBma» (1884) u mbece Yaiinga «Kak BakHO ObITh cepbe3HbIM» (1895),
MIPUHAJIEKAIUM K OJHOMY M TOMY >Ke HalpaB/IeHHI0 — «HOBas /ipaMa», IpU CX0fCTBe (YHKIMOHANBHON ceMaHTHKH TAT-
KOMILIEKCOB HaOJIFOIArOTCs OTIpeZieieHHble pa3/iMyusi: B Mbece Yaisia oTMeuaeTcsl yroTpebneHre «peAkux» A XIX Beka
C® y dopm Present Continuous (Harpumep, CP «/lelicTBUe, TIPeACTABIEHHOE KAK PETY/ISIPHO TIOBTOPSIOIIEeCs B HACTOSIIEM,
JUTs1 BBIDa)KeHUs OTPULIaTe/IbHBIX W/IM HeMPUSITHBIX SMOLMH roopsitiero»: Ah! that reminds me, you mentioned christenings I
think, Dr. Chasuble? I suppose you know how to christen all right? (... ) I mean, of course, you are continually christening,
aren’t you? umu C® «JleiicTBue, IIpeAcTaBlIeHHOe KaK JIUTeNbHOe, //Is Ilepefjladd ero BpeMeHHOro xapakTepa»: I'm feeling
very well, Aunt Augusta.), a Tak)Xe HETUNMYHBIX [/ KaHOHW4eckoro auanora C® ¢opm Past Perfect (Haripumep, CD
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«[Ipomieniiee feiicTBie BO BpeMEHHOM MPUJATOYHOM IIpeJJIOKEHHH, MPOUCXOAslliee 0 APYroro AedCTBUs B MPOILIOM B
I7IaBHOM TipeyiokeHnn»: The three you wrote me dfter I had broken off the engagement are so beautiful, and so badly spelled,
that even now I can hardly read them without crying a little.). CnenoBarensHo, O. Yaiing, B 6onbiueii mepe, uem B. Illoy,
WCTIO/b3yeT BO3MOXKHOCTH SI3bIKOBO# KapTUHBI Mupa XIX Beka.

3ak/roueHue

Pe3ynbTarsl IpOBeIeHHOTO UCC/IeA0BaHUS AA0T OCHOBAHUSA [I/1S1 CIeAYIOLUX BbIBOJOB:

1. CrabunpHocTh 0a30BBIX KOMMYHHMKAaTMBHBIX THUMOB /JM M HeKOTOpbIX mapameTpoB TAT-kKomruiekca TO3BOJISIeT
MpeJCTaBUTh KapTUHY KaHOHWUYECKOrO0 aHIVIMMCKOro JpaMaTh4yecKoro Juanora, He W3MEHSIOLYIOCd Ha TMPOTSDKeHUU
paccMarpuBaeMoro Nnepuoja: 3T0 KOMMYHUKAaTHMBHBIE YCTAHOBKH «c000IjeHHe MH(GOPMaLUK» U «I00y)XJeHe K JelCTBUIO»,
peamusyemble TAT-KoMIJIeKcOM C TpeBa/MpOBaHMEM CeMaHTHMUYECKOM KaTerOpUM TeMIIOPaJbHOCTA M Pery/sipHbIM
COoOTHOLIeHHeM (OpM HaCTOSILIETO, MporeAiero 1 Oyayiiero Bpemenu B tedeHre X VIII, XIX u XX Bekos.

2. Ponb TAT-Komriekca B ()OPMHUPOBAaHUH [[paMaTHUeCKOro [Uanora 00HapyKMBaeTcs CieyoIum 0bpa3om:

1) TAT-KOMIIIEKC — 3TO «CTEP)KHEBOM» IpaMMaTHUeCKH KOMITOHEHT TIPOMO3HI[MOHAILHOU CTPYKTYPHI IpaMaThde CKOTO
Jliasnora;

2) TAT-KoMmIlIeKC — 3TO WHCTPYMEHT [/ BOIUVIOLLEHMS AaBTOPCKOTO 3aMbIC7la B paMKax JUTepaTypHO-)KaHPOBOU
TIPUHA/JIE)XHOCTH JipaMaTypruueCckoro po13Be/leHus;

3) TAT-komrisieKkc co cBoel (yHKIJMOHA/IBHOW CEeMaHTHKOM — 3TO CI10co0 Iepefjaud CMBICTOBBIX JeTaneil ¥ BpeMeHHbIX
XapaKTepUCTHK CUTyal|iii, B KOTOPbIe aBTOP MOMelllaeT CBOMX IIepCOHaXKel.

3. O6iue TeH/EHI[UK JUAaXPOHHbIX U3MeHeHui TAT-KoMIjiekca MpOsIBASIIOT Ce0si, B YaCTHOCTH, KAK TOSIBJIEHUE U POCT
YaCTOTHOCTH yrioTpebrneHusi ¢opM vcTopudecku Oosee «MoJOABIX» MOP(OIOrHUecKUX IMaro/ibHbIX Kateropuii. Harpumep,
Kareropwst Buza (T.e. peryssipHas onro3uiiusi popm Common 1 Continuous) copmupoBanacek TosbeKo B KoHie X VIII - Havamne
XIX Bexa.

4. Habnropaemoe paciuvpeHue (DyHKIMOHAJBHONW CEMaHTHKU perpe3eHTaHTOB TAT-KOMIIeKCa MOXET TMONYUYdUTb U
KOTHUTHBHYIO MHTepIpeTaLyio:

M3MEeHeHUs] B «MUpe KaK OH eCTb», OTP&KeHHble B MH(OPMALMM O HeM, CBHJETEJbCTBYIOT 00 yCA0dMCHeHUU cumyayutl, B
YaCTHOCTH, CO CTOPOHbI [esTeJIbHOCTHOIO KOMIIOHEHTA, KakUM sIB/sieTCsl IVIaroj. UesoBeKy Kak aKTMBHOMY CyOBEKTY,
OpraHHU3yIOLIeMy CBOIO )KU3HEHHYI0 cepy cooOpa3HO CBOEMY OITBITY TIO3HaHWsI MHUpPa, CBOMCTBEHHO CTpeMJIeHHe IOIOIHNATh
CBOM MHKPOMHD, a TaKXe YIOpsZlouMBaTh ero MoCpefiCTBOM CBOEH [esTe/lbHOCTH, BHUJOM3MEHsIsI IIPY 5TOM KaueCTBeHHbIe
XapaKTePUCTHKA COCTaB/SIIOLUIUX Cdepy ero BiHsHUA OOBeKTOB. /[jii 3TOrO0 CO CTOPOHBI CyObeKTa HeoOXOAUMBI
pasHooOpasHble Oelicmeusi, HanpasaeHHble Ha 8oeaeueHue 06seKmMoe B chepy CBOero BIHUSHYS.

Eciu nipuHATE, YTO I7MaBHOM (yHKIMeld si3blka cuuTaeTcs paboTa ¢ nHbopMaLyel, 1 4To B 3Ty paboTy BK/IOYAeTCs Kak
¢ukcanus nHMOpPMaMK B CO3HAHWM TOBODSILIWX, TakK U IjeJieBoe TIpejHa3HaueHue ero Jyis nepefjaud WHQOPMALUK IPYTHUM
Jrozisim [12], To cTaHOBUTCSI IOHATHBIM, [TOUYEMY POCT pasHooOpasusi cuTyaryii TpeOyeT yBesMueHHs UX YZe/IbHOTO Beca B TOH
uH(popMaluy, KoTopyro oOpabarbiBaeT $3bIK. OJTO B OIpejefeHHOW cTelleHW OOBSICHSET YyBeaWuyeHWe peanu3aljiui
yHKYUOHANBHOUI ceMaHmuKu, HabJIF0ZlaeMoe Ha MaTepuasie Halllero UCCieJOBaHMs.

Pesynbratel HMcciefoBaHus, Ha Hall B3IVI[, TOATBEPXKAAIOT BBIABUHYTYIO paHee TUIIOTe3y O TOM, YTO CYyILLeCTBYeT
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